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Electronic scale
Waga elektroniczna
Електронна везна
Digitální váha
Elektronische Wiege
Elektrooniline imikukaal
Ηλεκτρονική ζυγαριά
Elektronska vaga
Digitális babamérleg
Elektroninės svarstyklės
Elektroniskie svari
Cântar electric
Весы электронные
Digitálna váha
Весы электронные
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HR
Elektronska vaga

Prije uporabe uređaja prvi put, pažljivo pročitajte upute za 
uporabu i upozorenja. Obratite posebnu pozornost na sigurnosne 
upute kako biste spriječili nezgode i/ili izbjegli oštećenja proizvoda 
tijekom uporabe. Zadržite pakiranje u informativne svrhe! 
Moderna elektronska vaga je namijenjena za kontrolu djetetove 
težine. Posebno se preporučuje za dojenčadi i prerano rođenu 
djecu, kada je težina bebe iznimno važan pokazatelj njegova 
razvoja. 

Razmišljajući o vašim potrebama, izradili smo proizvod koji je 
jednostavan za upotrebu, precizan i pouzdan. Vaga ima funkciju 
tariranja u cijelom opsegu mjerenja. Vaga automatski blokira 
rezultat vaganja, omogućujući mirno jednostavno  očitanje. Vodili 
smo brigu o najvišoj kvaliteti proizvoda, osiguravajući udobnost i 
sigurnost tijekom vaganja. Vaga je prikladna za vaganje dojenčadi 
(maksimalno opterećenje 30 kg).
Ova elektronska vaga je uređaj koji služi za kućnu kontrolu vage 
djeteta. Posebno je korisna kod vaganja dojenčadi ili nedonoščadi, 
kada vaga djeteta je izuzetno bitan čimbenik njegovog razvoja. 
Ulažemo sav trud kako bismo osigurali proizvod najveće kvalitete, 
koji jamči komforno i sigurno vaganje.

SPECIFIKACIJA PROIZVODA
•	 Dimenzije uređaja: 700 x 319 x 42.5 mm
•	 Opterećenje proizvoda: 40g ~ 30KG
•	 Prekidač ON/OFF
•	 Podjela: 2G
•	 2 tenzometarska senzora visoke preciznosti
•	 Funkcija tare 
•	 Indikator niske razine baterije ili preopterećenja
•	 Funkcija automatske blokade/zadržavanja (osigurava 

lakše vaganje nemirnih beba, blokada rezultata na ekranu 
automatski nakon 1-2 sekunde)

•	 Veliki LCD ekran: 81 x 16.9 mm s pozadinskim svjetlom.
•	 Baterija: 3 baterije AAA 1.5V

OPIS UREĐAJA (ILUSTRACIJA 01)
1. Prekidač ON/OFF - Gumb za taru
• Pritisnuti prekidač za uključivanje ili isključivanje uređaja 
• Koristeći ručnik za veći komfor vaganja, potrebno ga je najprije 
staviti na platformu, pa onda pritisnuti prekidač i pričekati da se 
pojavi “0,00”.
2. Gumb za izbor jedinica
• Pritisnuti gumb za preračunavanje jedinica mjere:
grame (g),kilograme (kg),funte (lb) ili kamenje (st:lb)
3. LCD ekran • Prikazuje vagu
4. Jedinica G/KG/LB/LB:ST
• Jedinica se pojavljuje nakon podešavanja grama (g), kilograma 
(kg), funti (lb) ili kamenja (lb:st) kao jedinica mjere.

MONTIRANJE BATERIJE
1. Prije korištenja vage, potrebno je otvoriti komoru baterija i 
izvaditi plastične izolacijske trake

2.  Stavi baterije (3 x 1.5V AAA) u komoru
3. U slučaju promjene baterije, obrati pozornost na ispravan 
položaj dodatnih i negativnih kontakta

KORIŠTENJE UREĐAJA
VAGA 
1. Vagu koristiti na tvrdoj i ravnoj podlozi Ne preporučuje se 
stavljanja vage na tepihu ili drugoj mekanoj površini, jer to može 
utjecati na točnost mjerenja.
2. Pritisnuti prekidač “ON/OFF”, dok se na ekranu ne pojavi „Hi“ ;
3. Nakon prikaza vrijednosti „0.000kg“, uređaj je spreman za 
vaganje;
4. Stavi dijete na platformu vage, a na LCD ekranu pojavit će se 
rezultat vaganja;
5. Pritisni prekidač “ON/OFF” za uključivanje vage; u suprotnome 
vaga će se automatski ugasiti nakon 30 sekundi bez aktivnosti.

FUNKCIJA AUTOMATSKOG BLOKIRANJA
Nakon što uređaj otkrije vagu djeteta, potrebno ga je maknuti 
iz platforme, rezultat će automatski ostati na ekranu u roku 1-2 
sekunde.

FUNKCIJA TARE 
Konstantno vaganje: 
- Najprije na platformi vage potrebno je staviti prvo dijete, kako 
bi se dobio rezultat njegove težine, a onda maknuti dijete. Na LCD 
ekranu još uvijek je prikazan rezultat vaganja djeteta.
- Onda pritisnuti gumb „Tare“, a vrijednost na ekranu će se vratiti 
na nulu. Sada stavi sljedeće dijete na vagu kako bi se izvagalo (ova 
funkcija se ponavlja).

PRERAČUNAVANJE JEDINICA
Pritisni gumb „jedinica“, za preračunavanje “g” “kg” “lb” te “st:lb”.

UPOZORENJE NA PREOPTEREĆENJE
Kada masa premašuje „maksimalno opterećenje“, na LCD ekranu 
pojavit će se poruka: “ 0-Ld”

UPOZORENJE NA NISKU RAZINU NAPAJANJA
Kada se na LCD ekranu pojavi “L0”, potrebno je zamijeniti bateriju 
uzimajući u obzir polarizaciju.

SIGURNOSNE PREPORUKE
• Stavi vagu na ravnu, suhu i tvrdu podlogu u svrhu provođenja 
vaganja.
• Koristiti uređaj u skladu s namjenom
• Ne premašuj maksimalno opterećenje vage: 30 kg.
• Izbjegavati udarce i ne tresti
• Ne potapati uređaj u vodi
• Tijekom čuvanja vage ne stavljati na nju nikakve predmete.
• Optimalna temperatura rada i čuvanja vage iznosi 5-30 Celzijevih 
stupnjeva.
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GB DISPOSAL: Do not dispose this product as unsorted municipal waste Collection of such waste 
separately for special treatment is necessary.
PL UTYLIZACJA: Urządzenia nie wolno wyrzucać wraz z odpadami municypalnymi. Wymagana 
jest zbiórka odpadów w celu utylizacji w specjalny sposób.
BG ИЗХВЪРЛЯНЕ: Не изхвърляйте уреда с битовите отпадъци. Изхвърляйте отделно с цел 
специално третиране.
CZ LIKVIDACE: Zařízení se nesmí vyhazovat s komunálním odpadem. Požaduje se sběr odpadu 
speciálním způsobem za účelem jeho likvidaci.
DE ENTSORGUNG: Um die Umwelt zu schützen, recyceln Sie die Batterie bitte gemäß den 
örtlichen Vorschriften
EE UTILISEERIMINE Seadet ei tohi koos olmejäätmetega ära visata. Nõutav jäätmekäitlus eriviisil 
utiliseerimiseks.
ES ELIMINACIÓN: El aparato no debe eliminarse con los residuos urbanos. Se requiere la recogida 
de residuos para su eliminación especial.
GR ELIMINACIÓN: El aparato no debe eliminarse con los residuos urbanos. Se requiere la recogida 
de residuos para su eliminación especial.
HR ODLAGANJE: Uređaj se ne smije odlagati kao komunalni otpad. Potrebno je prikupljanje 
otpada i njegovo odlaganje na poseban način.
HU HULLADÉKKEZELÉS: A készüléket nem szabad a kommunális hulladékkal együtt kidobni. 
Külön elvárásoknak megfelelő hulladékkezelést igényel.
LT UTILIZAVIMAS (antrinis perdirbimas). Įrenginio negalima išmesti kartu su buities atliekomis. 
Reikalaujamas atliekų surinkimas specialaus utilizavimo tikslu.
LV UTILIZĀCIJA: ierīci nedrīkst izmest kopā ar sadzīves atkritumiem. Nepieciešama atkritumu 
savākšana īpašai iznīcināšanai.
RO ELIMINARE: Dispozitivul nu este voie să îl eliminați împreună cu deșeurile municipale. Este 
necesară colectarea deșeurilor pentru o eliminare specială.
RU УТИЛИЗАЦИЯ: Прибор нельзя выкидывать с бытовым мусором. Следует сдать его 
специализированной организации по утилизации отходов.
SK LIKVIDÁCIA: Zariadenie sa nesmie vyhadzovať do komunálneho odpadu. Je potrebný zber 
odpadu špeciálnym spôsobom s cieľom jeho likvidácie.
UA УТИЛІЗАЦІЯ: Прилад не можна викидати з побутовим сміттям. Слід здати його у 
спеціалізованіу організацію з утилізації


